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Dear SPIN supporters,

Fundraising Activities. Wow!  We have been 
busy thanks to all of you who have supported 
S.P.I.N. especially everyone that made our “Quiz 

Nite” fund raiser such a huge success; we reached our 
goal of raising $20,000. This was the most successful 
Quiz Nite to date. If you haven’t been to this amazing 
yearly event you are really missing something. This year 
at Quiz Nite we received a proclamation from the City 
of Watsonville for all the good work S.P.I.N. does for 
the community. 

S.P.I.N.’s board of directors is one of the hardest working 
non-profit boards in the county. It takes a village to 
organize an event and Quiz Nite Planning Coordinator, 
who is also S.P.I.N.’s board Treasurer, Kalena Allard, 
worked tirelessly to make this event successful. We are 
looking forward to next year being even better! Thanks 
again to Kalena for all her hard work!

Board President Ken Kulpa gave a testimonial and slide 
show presentation at this year’s Quiz Nite sharing his 
experience, strength and hope with the audience and 
telling the real deal of what it is like to have a child with 
a disability; it was truly moving. Thanks again to Ken 
for providing the best part of the evening.

Volunteer Opportunity. We now have a S.P.I.N. song! 
We are looking for anyone who would like to spread the 
word about S.P.I.N. to call me and I will give you a free 
CD. This song was created by our L.D. young adults; 
almost everyone involved in the whole process has a 
Learning Disability. We are very proud of everyone who 
put a lot of work and effort into making and creating 
this music for SPIN. We own all rights to the song and 
have the right to sell or distribute as we wish. We are 
looking for some volunteers to get our song played on 
the radio; if this is you, give me a call or e-mail me.

Resource Library We are updating our library; we 
have recently translated our most popular workshop 
titled “Positive Behavior Support and the Child with 
challenging behaviors into Spanish. We had our “LD 

Estimados partidarios de SPIN,

Actividades de recaudación de fondos. ¡Ah! 
Hemos estado ocupados gracias a todos ustedes 
que han apoyado a S.P.I.N. especialmente todos 

ustedes que contribuyeron para que nuestra noche de 
recaudación de fondos “Quiz Nite” fuera un gran éxito; 
alcanzamos nuestra meta de recaudar $20,000. Hasta 
la fecha, este ha sido el “Quiz Nite” más exitoso que 
hemos tenido. Si usted no ha asistido a este asombroso 
acontecimiento anual se esta perdiendo realmente de 
algo. Este año en “Quiz Nite” nosotros recibimos una 
proclamación de la Ciudad de Watsonville por todo el 
buen trabajo que S.P.I.N hace para la comunidad.  

La mesa directiva de S.P.I.N es una de las mesas 
directivas no lucrativas más trabajadoras del 
condado. Toma una aldea para organizar un evento 
y la Coordinadora de “Quiz Nite” que también es la 
Tesorera de la mesa directiva de S.P.I.N., Kalena Allard 
trabajó incasablemente para hacer este evento exitoso. 
¡Esperamos que el año próximo sea aún mejor! ¡Damos 
gracias otra vez a Kalena por todo su trabajo! 

El presidente de la mesa directiva Ken Kulpa dio un 
testimonio y una presentación este año en “Quiz Nite” 
compartiendo sus experiencias, la fuerza y la esperanza 
con la audiencia. El nos hablo de la realidad de lo que 
es tener un niño con una incapacidad, fue realmente 
conmovedor. Otra vez, le damos las gracias a Ken por 
proporcionar lo mejor de la noche. 

Oportunidades para ser Voluntario. ¡Nosotros 
ahora tenemos una  canción sobre S.P.I.N.! Buscamos 
a personas que estén interesadas en propagar la noticia 
acerca de S.P.I.N. llámame y yo le daré un CD gratis. 
Esta canción fue creada por nuestros jóvenes adultos con 
problemas de aprendizaje; casi todos los involucrados 
en todo el proceso tienen un problema de aprendizaje. 
Estamos muy orgullosos de todos los que trabajaron y se 
esforzaron para crear esta música para SPIN. Poseemos 
todos los derechos sobre la canción y tenemos el derecho 
de venderla o distribuirla como deseamos. Buscamos a 
algunos voluntarios que puedan tocar nuestra canción 
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Symposium” videotaped and will have DVDs for 
you to borrow soon.  We have been purchasing 
many new books, DVDs and videos for our 
library and would like your input on what else 
we should have. A very popular book we just 
purchased is titled “How to Compromise with 
your school district without compromising  
your child.”

This book was recommended to us by one of our 
parents who had found it in the public library and 
really got a lot of good information out of it, but 
needed to borrow it for a longer period of time 
and other parents wanted it as well. We are also 
looking for other items for our resource library. 
Get creative and if there is something your child 
needs, please don’t hesitate to call or e-mail me. 
Thanks for reading the S.P.I.N. newsletter and for 
all you do for S.P.I.N.; it does not go unnoticed.

en la radio, si usted es esta persona, llámame o mándeme 
un correo electrónico.

Biblioteca de Recursos. Estamos actualizando nuestra 
biblioteca; recientemente hemos traducido al español 
nuestro taller más popular titulado “Apoyo Positivo 
de Conducta y el Niño con conductas desafiantes. 
Grabamos nuestro “Simposio de Problemas de 
Aprendizaje” y pronto tendremos DVDs para que usted 
pueda pedirlos prestados. Hemos estado comprando 
muchos libros nuevos, DVDs y videos para nuestra 
biblioteca y queremos su opinión sobre que más 
debemos tener. Un libro muy popular que acabamos de 
comprar es titulado

“Cómo Ceder con su distrito escolar sin ceder a su 
niño”.Este libro fue recomendado a nosotros por 
uno de nuestros padres que lo había encontrado en la 
biblioteca pública y obtuvo mucha información buena, 
pero necesitaba pedirlo prestado por mas tiempo y otros 
padres lo querían también. Buscamos también otros 
artículos para nuestra biblioteca de recursos, sea creativo 
y si hay algo que su niño necesite, por favor no dude en 
llamar o mandar un correo electrónico.  Gracias por leer 
el boletín se S.P.I.N. y por todo lo que ustedes hacen 
por S.P.I.N. ¡Que nunca pasa desapercibido!

 

The SPIN family would like to express their deepest condolences to the 
Driscoll family.

Betsy was born with degenerative neuromuscular disease. Rather than 
feeling bitter and isolated for the ways in which people with disabilities are 
excluded, she sought out and accepted opportunities to connect with people 
and pursue an active life. Betsy will always be remembered as a talented 
artist, swimmer, student, lover of music and devoted friend and family 
member. She was a woman with a strong faith and was unfailingly generous 
with her smile and her love. Our love and prayers are always with you, Ona 
(mother) and Jane (sister).

SPIN also thanks the Driscoll family for all the donations made to SPIN in 
memory of Betsy. Thanks for all your support.

La familia de SPIN quiere expresar su pésame más profundo a la familia 
Driscoll. 

Betsy nació con una enfermedad degenerativa neuromuscular. Ella buscó y acepto 
las oportunidades que se presentaron para ponerse en contacto con otras personas 
y seguir una vida activa y nunca se sintió amargada o aislada por las maneras en 
que las personas con incapacidades son excluidas. Betsy, siempre será recordada 
como una artista talentosa, una gran nadadora, una estudiante, amante de la 
música, una amiga y un miembro de la familia fiel. Ella fue una mujer con una 
gran fe y fue indudablemente  generosa con su sonrisa y amor. Nuestro amor y 
oraciones estarán siempre con ustedes, Ona (madre) y Jane (hermana). 

SPIN da las gracias también la familia Driscoll por todos los donativos que 
fueron hechos a SPIN en la memoria de Betsy. Gracias por todo su apoyo. 
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families and guardians of children
with special needs.
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información y entrenamiento para
las familias y tutores de ninos con
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STAFF/PERSONAL
So. Santa Cruz County:
Cece Pinheiro, Executive Director
Elizabeth Chavez, Parent Support
& Training Coordinator
Sonia Cervantes, Bilingual Mentor
Parent Coordinator

No. Santa Cruz County:
Sonia Plageman, Parent support &
Training Coordinator
Nancy Winans, Mentor Parent
Coordinator

San Benito County:
Monica Sandoval, Parent
Support & Training Coordinator
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Elizabeth  Louise 
“Betsy” Driscoll

1954 to 2007

In memory of Betsy Driscoll

Ken Kulpa, Chair
Amanda Owens, Vice Chair
Kalena Allard, Treasurer 
Margaret (Peg) Gallagher, Secretary
Eileen Fuller Garcia
John Kaster
Pat Golditch
Rhea DeHart
Rebecca Haifley

“Although the world is 
full of suffering,  
it is also full of  
overcoming it” 
—He l e n Ke l l e r—

“Aunque el mundo esté 
repleto del sufrimiento, 

está también repleto  
de vencerlo”  

—He l e n Ke l l e r—
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El Síndrome de Rett es Invertido en un Modelo 
Genético de Ratones 
Po r Re b e c c a Ha i f l e y

El   8 de febrero del 2007 la Fundación de Investigación de Síndrome de Rett anunció el 
resultado de un estudio de señal que invierte los síntomas de Síndrome de Rett (RTT) en un 
modelo genético de ratones. Adrian Bird, Ph.D. de la Universidad de la Educación realizó el 

experimento. 

“Como muchas otras personas, nosotros esperamos que dando MeCP2 a ratones que estuvieron ya 
enfermos no trabajaría,” dijo Bird. “La idea de que usted podría volver a poner un componente esencial 
en las neuronas después de que el cerebro sufrió un daño, y la idea de desarrollar neuronas en ausencia 
de un componente clave cuando hay un daño irrevocable suena inverosímil, pero los  resultados 
experimentales obtenidos en un ratón son claramente satisfactorios y dan una esperanza a los que son 
afectados por este penoso desorden. “ 

“Las conclusiones son extraordinarias, y son de la aplicabilidad no sólo al Síndrome de Rett, si no 
también a una clase mucho más grande de desórdenes, como autismo y esquizofrenia. La restauración 
exitosa de la función normal demostrada en los modelos de ratones sugiere que sí podemos desarrollar 
las terapias para dirigir la pérdida de MECP2 talvez podremos invertir el daño neurológico en niños y 
adultos con Rett, autismo y los desórdenes neuropsiquiátricos relacionados,” comento Zoghbi.

Por supuesto éstos son tiempos optimistas y emocionantes para familias con niños que tienen Síndrome 
de Rett, autismo y esquizofrenia. Esperamos optimistamente alguna asistencia médica, en un futuro no 
lejano.  

Rett Syndrome is Reversed in Genetic Mouse Model
By Re b e c c a Ha i f l e y

On February 8, 2007 the Rett Syndrome Research Foundation announced the result of a 
landmark study reversing the symptoms of Rett Syndrome (RTT) in a genetic mouse model. 
Adrian Bird, Ph.D. of the University of Education conducted the experiment.

“Like many other people, we expected that giving MeCP2 to mice that were already sick would not 
work,” said Bird. “The idea that you could put back an essential component after the damage to the 
brain is done and recover an apparently normal mouse seemed farfetched, as nerve cells that developed 
in the absence of a key component were assumed to be irrevocable damaged. The results are gratifyingly 
clear, though, and must give hope to those who are affected by this distressing disorder.”

“The findings are extraordinary, and are of relevance not only to Rett Syndrome but to a much broader 
class of disorders, including autism and schizophrenia. The successful restoration of normal function 
demonstrated in the mouse models suggests that if we can develop therapies to address the loss of 
MECP2 we may be able to reverse neurological damage in children and adults with Rett, autism and 
related neuropsychiatric disorders,” commented Zoghbi.

Of course these are exciting and hopeful times for families with children who have Rett Syndrome, 
autism and schizophrenia. Hopefully there will be some medical help in the not too distant future. 
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support groups/
      grupos de apoyo

Support Groups— (SPIN sponsored)

Down Syndrome Support Group: Led by Megan Donnelly and 
Ken Kulpa.  Contact Ken at 662-2610 for more information.

Support Group for Parents of Special Needs Teens and Adults: 
Group meets the third Thursday of the month at The Dominica 
Education Building from 7:15-8:45pm. Contact Sonia at 423-7713 
for more info.

All Disabilities Parent Support Group: (for parents of children 
with any type of disability: physical, medical, developmental, 
neurobehavioral, etc.) Next Meeting is May 16, 7:00-8:30 at 
Dominican Hospital’s Education Building.  Summer schedule is to be 
determined.  Contact Nancy at 423-7713 for more information.

TO FIND OUT ABOUT OR TO HELP START A NEW GROUP FOR SPANISH SPEAKING PARENTS, 	
CALL ELIZABETH CHAVEZ AT 722-2800

Support Groups— (parent-led)

Autism Support Group: Meets the 2nd Monday of the month 
at the Bay School. Contact Dawnie Rocca at 475-5228 for more 
information.

Facilitated Communication: (FC)Meets the 1st Thursday of the 
month. Email at webweaver@skyhighway.com for more information.

Tourette Syndrome Support Group: Next Meeting is May 6th. 
Contact Nancy at (831) 454-8692 or Cindy at (831) 426-5648 for 
more information or for summer events.

(NEW)Hearing Impaired Parent Support Group: Facilitated by 
mentor parent of hearing impaired child.   Leave message for Nancy at 
423-7713 and you will be contacted by the facilitator with details

SPIN Advisory Board 
Recommendations

We invite you to participate on our SPIN Advisory Board. 
This is a good way to serve our special needs community 
without having to attend meetings or do a lot of fund 

raising. SPIN Advisory Board members will be listed in the SPIN 
newsletter. SPIN Advisory Board members serve as advisors to the 
current SPIN Board and Executive Director. It is recommended that 
all SPIN Advisory Board members attend at least one SPIN event 
per year. Advisory Board members are also invited to the Annual 
Dinner and the yearly Strategic Planning Board retreat. There are 
no requirements to be an Advisory Board member, only suggestions. 
You were asked because you are a leader in our Community and we 
respect your contributions and would be honored if you consider 
becoming an Advisory Board member. Advisory Board member 
terms are negotiable. We are looking for three more members; if you 
are interested please call Cece Pinheiro @ 722-2800

announcements/
        		  anuncios

SPIN is seeking  

Bi-lingual volunteers  

to help at our Watsonville office,  

answering phones and other duties.  

If interested contact Cece  

831. 722-2800.

SPIN Parent Support & Training Coordinators/ 
Coordinadoras de Entrenamiento Y Apoyo a los Padres
Call the offices to speak to one of our Coordinators/ Llame a nuestras oficinas para hablar con una de nuestras coordinadoras:

In South County, call Elizabeth Chavez at 722-2800        In North County, call Sonia Plageman at 423-7713
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programs/
        		  programas

Request a mentor or “Buddy” parent. We now have 
many trained mentors for both English-speaking and 
Spanish-speaking parents of children with disabilities.

 Need a mentor? This SPIN program matches parents 
of children with disabilities to “veteran” or experienced 
parents of special needs children.  Mentors act as kind 
of a buddy and are helpful whether you are dealing 
with a new diagnosis or facing a particular challenge 
dealing with special needs issues.  Parents who would 
like a mentor to help with informational and emotional 
aspects of parenting a special needs child may call 
SPIN at (831) 722-2800 or (831) 423-7713 for more 
information. 

Consider becoming a mentor!  Remember what 
it was like when you were searching for or finding a 
diagnosis, or dealing with IEP’s, doctors, or other 
issues for your child?  Now you can help others get 
through the same experience and expand your skills in 
the process. Call SPIN to get more information about 
becoming a mentor.

Pass the word!  Please inform your friends, educators, 
health care workers, and fellow professionals about our 
program and refer anyone wanting a mentor, wanting 
to become a mentor, or needing more information 
about the program to SPIN. We appreciate your help 
in spreading the word about our expanded role in 
supporting parents of children with disabilities! 

Ahora ya contamos con padres mentores voluntarios 
que le pueden asistir en Ingles o Español, y que tienen 
la experiencia de criar un niño con alguna necesidad 
especial.

¿Necesita un Mentor? SPIN lo puede poner en contacto 
con un padre mentor que tiene un hijo especial como el 
suyo. Este padre orientador es un apoyo emocional para 
usted, que tratara de ayudarle, con el reto de criar un hijo 
con alguna desabilidad. Si usted esta interesado en recibir 
este apoyo de un padre Mentor o necesita mas información 
por favor llame a SPIN al (831) 722-2800 o (831) 423-
7713. 

¿Le gustaría ser un padre Mentor!  ¿Usted recuerda 
aquellos momentos retantes por los que paso cuando 
encontraron el diagnostico de su hijo, o que hizo en su 
primera junta de IEP, o quizás como manejo la situación 
con doctores, terapeutas y mas profesionales, y desea 
compartir estas experiencias y sentimientos con otros 
padres que comienzan con estas situaciones? Llámenos 
para obtener más información de cómo ser un Mentor. 

Apreciamos su ayuda para correr la voz acerca del 
programa, pues nos gustaría que cada padre que necesita el 
apoyo lo tuviera y que cada padre quien estuviera interesado 
en ayudar también pudiera ayudar. ¡Con su colaboración 
estamos seguros que lo lograremos! Esperamos su llamada. 

Mentor Parent Program/ Programa De Padres Mentores
- -Na n c y Wi na n s, Me n to r Pa r e n t Co o r d i nato r/ Co o r d i na d o r a De l  Pro g r a m a Me n to r e s  @ 423-7713 
- -So n i a  Ce rva n t e s , Me n to r Pa r e n t Co o r d i nato r/ Co o r d i na d o r a De Pa d r e s  Me n to r e s  @ 722-2800

announcements/
        		  anuncios

We Want You—
A Call for Board Members

Would you like to give back to the community? Would you 

like to help families of kids with special needs & help SPIN 

become a stronger organization? If you want to serve on a  

dynamic & dedicated Board of Directors, then SPIN would 

like to talk to you. Please call Cece Pinheiro at 722-2800  

for details.
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thank you/
        	 gracias

A Cut Above
Alladin Nursery
Amanda Owens
Amourse
April Ash Interior Design Center
Aptos Shoe and Apparel
Aptos Village Rattan
Artisans
Attitudes
Augmentative Communications Inc.
Avon- Kelly Austin
Bambinibliss.com
Bargetto Winery
Bay Photo
Bellaluca.com
Beverly Fabrics
Bonfonte Gardens
and Family Theme Park
Bookshop Santa Cruz
Boulder Creek Golf
California Traveler
Cece Pinheiro
Chaminade Resort
Charter Funding
Chili’s Restaurant
Carroll LaFleur
Clothes Pin Scotts Valley
Communication Crossroads
     Emily Rubin, MS, CCC-SLP
    Amy Laurent, OTR/L
Connie Troupe Designs
Costco
Dancenter
Darlene Wilcox
Darling House Bed & Breakfast
Dave & Mary Anne Kramer-Urner
Debbie Menges
Dell Williams Jewelers Since 1927
Disneyland
Don Jozovich
Dr. Colin Frogley

Dr. Sakuma, O.D.
EarthShakes.com
El Frijolito Restaurant
Fleur- In Aptos Village
Flower Gallery
From the Heart
Full of Beans
Green Valley Cinema
Harvey Pressman
Hilton Santa Cruz/ Scotts Valley
HomeSapce
    Furniture for Today’s Home
Indi-D Design
    Clothing for Girls
Jamba Juice
Jazzercise
Jozovich
Nutrition Solutions
    Kathy Kaufmann, RD, CCN
LandbytheSea.com
Laird & Corsiglia Family
Le Chef Kitchenware in Aptos
Lighthouse Lodge & Suites
    Pacific Grove, Monterey
Lisa deFaria, LCSW
Lollipops Children’s Boutique
Main St. Bagel Café
Many Hands Gallery
Master Carwash
Maya Mexican Restaurant
McMastor Forge
Mitchell Goldstein
MLSPlusForeclosures.com
Monet Salon Scotts Valley
Monterey Bay Laser Aesthetics
Ocean Honda
ONeil Sea Odyssey
Pampered Chef Lisa Wallace
Pediatric Therapy Center
Peachwood’s
Pottery Planet

Pure Valley Water Scotts Valley
Pure Water of Watsonville
PureSkin
Rainbow Carpet One Watsonville
Raley’s
Roaring Camp Railroads
Round Table Pizza
Safeway Scotts Valley
Salon Aptos Lyn Ackley
Seascape Resort
    Sanderlings
Seaside Company
    Santa Cruz Beach Boardwalk
Santa Cruz Gymnastics
Santa Cruz Roasting Co
Santa Cruz Roller Palladium
Sarticious Spirits/ Alexander Cellars
Scarborough Ace Hardware-SV
Scotts Valley 4 Cinema
Scotts Valley Chinese Cuisine
Seacliff Caramel Co
Seacliff Florists
Seascape Golf Course
Shadowbrook/Crow’s Nest
Soquel Vineyards
Southwest Airlines Share the Spirit
Spa Fitness
Storemore America
    Wine Vault
Sweet Divine Chocolates
Sweet Pea Home & Gift Aptos
Sydney Altano Massage
The Art Store
The Tack Shop Scotts Valley
Tom and Amanda Owens
Trader Joe’s
Vinocruz
    Wines of SC Mountains
Vitamin Center	
Zinnia’s

QUIZ Nite 2007
Sixth Annual Fundraiser a Great Success!
¡La Sexta Recaudación de Fondos Anual Fue Todo un Éxito! 

QuizNite 2007 at the Seascape Golf Club on March 10th was more fun than 
ever, with the theme of  “Down By the Sea”. Our Guests enjoyed a lovely 
dinner, quizzing competition, balloon “surprises” and a silent and live auction. 

Mitchell Jackman’s table received the award for “Best Costumes and Table Decoration”. 
Cece Pinheiro’s table received the award for “Highest Quiz Score”.

Special thanks go out to the following people who made Quiz Nite such a wonderful, 
successful night: Our Celebrity MC, Lex Vandenberghe; Bill & Sheryl Wobber, our 
Quiz Maters; our Board of Directors Kalena Allard, Peg Gallagher, Pat Golditch, 
Rebecca Haifley, Ken Kulpa, Amanda Owens, Rhea DeHart, Eileen Fuller Garcia, 
John Kaster; our volunteers Aaron Haifley, Becka Lister, Debbie Menges, Heidi Lister, Kalena Allard, Ken Kulpa, 
Mary Eileen Gallagher, Patricia Bautista, Shari Davis, Vincent Gianotti. We thank all of the parents, and other 
friends who came to Quiz Nite and made it the best event of the year! We hope to see you again next year! 

A big thank you 

to the following 

businesses and 

individuals who 

donated to  

Quiz Nite!

¡Muchas gracias 

a los siguientes 

negocios e  

individuos 

quienes donaron 

a Quiz Nite!
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thank you/
        		  gracias

Adrienne Machado & Elliot Henry Klor

Alicia Lister

Bruce K. & Heidi Donald 
In memory of Betsy Driscoll

Bruce & Kris Hall Neustadter

Central Coast Childrens Foundation Inc.

Charlotte & Jay Meisel

Cheri A Bell, Attorney at Law

Christina H. Floyd 
In memory of Betsy Driscoll

Craig & Patricia Zoccoli

Dale & Caren Spencer

Dan & Rebecca Haifley

Dave & Barbara Allard

Dave & Mary Anne Kramer-Urner

David J. Cecy, CPA

Deborah & Jeffrey Mabert

Denise & Julie Jacobsen

Driscoll Strawberry Associates, Inc. 
In memory of Betsy Driscoll

 Edward & Patricia Golditch

George & Katherine Gallucci

Gary & Mariposa Niblock

Jay A. & Charlotte Kim Meisel

Jill Landis

Jeff McCormac

Joe & Silvia Gianelli

John C. & Sydney Lee Brokaw 
In memory of Betsy Driscoll

 John Charles & Jennifer Kate Anderson 
In memory of Betsy Driscoll

 John & Linda Burroughs

John & Peg Gallagher

John & Susana Glina Zubiate

John Weinberg

Jon & Jill Winston

Karen A Cogswell

Lane & Letty Bess

Leonard Santos

Leone Electric  
In memory of Betsy Driscoll

 Lifestyle Real Estate Inc.

Lillian M. Pinheiro

Lisa deFaria

Lisa Ford 
In memory of Betsy Driscoll

 Lisa Peterson

Madelyn McCaul

Marian Jenson 
In memory of Betsy Driscoll

 Mark & Kathy Stone

Mark & Lorraine Lang

Mary Kathryn Machado

Michael & Kalena Allard

Mieko Pascali

Mike Rotkin

Mr. & Mrs. S. N. Choudhuri 

Omega Nu Santa Cruz 

Patrick Scheufler

Paul & Shirley Buell 
In memory of Betsy Driscoll

 Peter & Tracey Shore Gannon

Ralph W. Boroff

Richard Brumm

Richard & Jean Peterson

Robert A. Mellino 
Ram Mortgage

Robert Scowcroft & Judith Fried 

Robin & Muriel Zimmer 
In memory of Betsy Driscoll

 Ronald W. Eichhorn

Ross & Susan Condit

Russel & Brenda Miller

Sally L Green

Santa Cruz County Bank

Scott Haggblade

Sheri L. Davis

Terri Fette

The Baylises 
In memory of Sydney Kaster

The Cathleen Chandler Eckhardt &  
Terry Eckhardt Fund at the  
Community Foundation of  
Santa Cruz

Tom & Amanda Owens

Donors/Donantes  Spring 2007—
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Mailing address/Domicilio
P.O Box 2367
Santa Cruz, Ca 95063
Email:info@spinsc.org

So. Santa Cruz Co Office
294 Green Valley Rd. Ste. 313
Watsonville, Ca 95076
Phone: (831)722-2800
Fax: (831)722-2580

No. Santa Cruz Co Office
740 Front Street, Suite 175
Santa Cruz, Ca 95060
Phone (831)423-7713

San Benito Co Office
P.O Box 2367
Santa Cruz, Ca 95063
Phone: (831)638-1967

MARK YOUR CALENDAR—

Up-coming SPIN Events and Workshops

SPIN is a member of “CAFEC” – The California Association of FamilyEmpowerment Centers on Disability –  www.cafec.org
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WORKSHOPS—

June 2007 
Sibling Panel Workshops

September 2007 
IEP Training

September 2007 
Sibshop

UPCOMING EVENTS—

June 8th 2007 
“Salsa Event/ Music Benefit for 
“Building for Generations” to raise 
funds for an addition to the Special 
Education unit in Africa. @ Center For 
Conscious Living, 1818 Felt St., Santa 
Cruz, CA for more info. or tickets call 
Mark Rovan (831) 462-3167

July 21st 2007 
Shared Adventures of Santa Cruz 
invite you to save the date for their 
DAY ON THE BEACH coming this 
summer.

August 11th 2007

Family Appreciation  
Carnival

Carnaval Para Las Familias

Join us at Pinto Lake County Park

More information to come!
¡Más información por venir!


